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内 利 冈 !!"#$% &’$$()*+,-./0 !
-01-" 是加拿大人最喜爱和最欣赏的
天才诗人#是可与波德莱尔$坡等媲美

的象征派大师# 对加拿大诗歌的创新

和发展做出了重大贡献%

他的诗歌创作只持续了 2 年的时
间%他 -.00年因用脑过度#积劳成疾#
被送进疗养院#从此辍笔#那年他刚满

34 岁% 尽管如此#他的诗集却一次次
的再版#这在加拿大文坛是罕见的%他

的诗歌着力于对个人内心的探索 ,着
重表现诗人在现实与理想不可调和的

矛盾面前内心的痛苦# 为加拿大现代

法语诗歌开了先河# 使加拿大法语诗

歌进入了现代诗歌的新纪元%

作
者
简
介
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爱弥尔!内利冈无疑是法语加拿

大人最喜爱和最欣赏的诗人" 他使加

拿大法语诗歌进入了现代诗歌的新纪

元"

!"#$年圣诞节前夕#内利冈生于

蒙特利尔" 他的父母体现了加拿大丰

富的多元文化$父亲是爱尔兰移民#母

亲是法语加拿大人"

内利冈是一位承袭浪漫传统的诗

人#他风度翩翩#郁郁寡欢#神态冷漠#

一双生动的大眼#一副沉思的模样#外

表明显具有这种诗人的气质" 他的命

运也很悲惨"

内利冈的诗坛生涯很短#不到 %

年的时间#但他写了约 !&’首诗#包括

十四行诗%回旋诗和散文诗等#都是他

在 !(岁至 )$岁期间创作的"

&内利冈诗歌全集’第一次有了中

文译本#这多亏四川外语学院教授冯

光荣先生勤奋认真的工作#谨在此表

示诚挚的谢意"

希望广大中国读者%诗歌和文学

序

言

%
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爱好者能够品味加拿大著名诗人爱弥

尔!内利冈的才华"

加拿大驻华大使馆公使 马俊

!""#年 $月 %日

%
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内 利 冈 !!"#$% &’$$()*+,-./0 !
-01-"是 -0世纪法语加拿大人最喜爱
和最欣赏的天才法语诗人#是加拿大

法语象征派大师#对加拿大法语诗歌

的创新和发展做出了重大贡献$

他少年时代就对文学入迷, 立志
当一名诗人$ 中学时期#他和诗人德

尼%朗克托建立了友谊$ -2 岁时就把
波德莱尔视为偶像并如饥似渴地阅

读魏尔伦&罗登巴克&罗里纳和爱伦%

坡等诗人的作品$ 波兰音乐家肖邦和

帕岱莱夫斯基的音乐也对他产生了

深刻影响$ 他对学业并不在意#虽然

文科成绩多为优良# 但理科成绩平

平#两次留级#中学未竟就被迫辍学$

他父母对他的前途十分担忧#多次试

图把他拉回现实生活# 但均未能奏

效$ -.0.年夏#他离家出走#乘船横渡
大西洋#从加拿大前往英国#在利物

浦和贝尔法斯特漫游了两个月$ 回国

后# 父亲为他找了一份会计的工作#

但他不甘心忍受这种按部就班的生

活和工作方式#不久便辞去了这一职

务# 重新开始了他放荡不羁的生活#

给他父母带来了无穷的烦恼$ 面对一

个始终不能理解他的家庭#长期处在

一个与他的理想格格不入的环境#诗

人内心感到十分痛苦 $ 他以诗歌为

’知音(#竭力在自己的心灵深处去寻

译

者

序

%
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求理想境界! 从此开始了他的诗歌创
作生涯!

内利冈虽年过花甲才谢世"但他

的诗坛生涯却只有 " 年的时间! 他
#$%% 年 $ 月 % 日因病被送进医院"从
此辍笔"那年他刚满 &’岁!尽管如此"
他的诗作在半个世纪的时间内先后 (
次再版"他的诗全集每过一代人的时

间就有新版问世" 这在加拿大文坛"

尤其是在加拿大诗坛是罕见的! #内

利冈$$可与波德莱尔%坡%肖邦%李

斯特媲美"他超过了罗里纳和罗登巴

克"也超过了高蹈派和颓废派! &!

内利冈是一位承袭传统的诗人’

从内容上看"题材涉及家庭和宗教等

方面"如(初次内疚)%(医院夜梦)等"

与当时加拿大法语诗歌的主流一致"

符合 )% 世纪末期魁北克社会在家庭
和宗教方面的伦理道德观念* 从形式

上看"他的诗歌有明显的唯美主义倾

向* 在内利冈步入诗坛的年代"高蹈

派+即巴那斯派,在法国已将浪漫主

义取而代之"在加拿大法语诗坛已占

主导地位* 该派诗风重造型美"认为

十四行诗是体现艺术家功力和素养

! *+,-./0 1+23340 .0 52.--. 6.78.,-*+ 54!92.
:,!;!<429. =.9 4-2>2/.9 " /49 ?4,-9 " 14/0-!+3"
@=2024/9 =. 3. A.B+>4/.! )%$C! 7D)) %
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的标志! 把十四行诗视为诗歌的最高

境界" 十四行诗成了当时诗歌创作艺

术的象征"内利冈的诗作中!十四行诗

占了将近一半! 加上回旋诗等其他固

定形式的诗歌! 符合传统固定形式的

诗歌占了一大半! 这说明诗人在艺术

表现形式上受了高蹈派的影响! 体现

了诗人重造型美的诗风"

内利冈是一位浪漫派诗人" 丰富

的感情# 奇妙的想象和独特的比喻使

他的诗歌!如$酒歌%#$牧羊姑娘%等!

具有浪漫派诗歌的典型特征"

但是! 内利冈更是一位象征派诗

人"简要说来!他的诗歌主要有以下特

点"

!! "#$%&’

内利冈诗歌的第一个最明显的特

点! 是在语言和语言的运用方面都富

于创新"

高蹈派认为!诗歌创作中!词的运

用务必准确!意义务必确切"即使在代

表新思想的蒙特利尔文学社中! 大多

数诗人仍然认为诗歌是用一种新颖的

方式再现人类和世界! 是人类思想升

华后的再现"归根结蒂!认为诗歌是表

现人类思想的手段!是一种&表现’"

著名语言学家雅各布森说得好(%



!"#$!"#$!"#$!"#$!"#$

%&’!"() !"#$

!诗歌语言是对普通语言的系统歪

曲" # 内利冈在诗歌创作中正是系统

地歪曲了普通语言$ 赋予了词语一种

具有象征意义的功能" 他主张用暗示

来代替表现$ 他认为诗歌不是为了直

接表达一种思想或一种生活体验$而

是通过暗示或启发来表达语言所不能

表达的事物或意象" 运用形象的目的

在于避免雷同$不宜过于具体"诗人通

过词性的改变% 词义的转换等语言手

段来体现事物产生的作用而不是事物

本身" 事物产生的作用可以运用交感

法$ 通过一系列相去甚远的词义来体

现$如!黑色的声音#%!蓝色的吻#等$

也可以用反喻法$ 用一系列的对立词

语来体现$如!苦涩的馨香#%!黑色的

火花#等" 运用这类手法$通过词义的

碰撞淡化了词语外延的层面$ 突出了

词语的次要意义和词义变化的特点"

恰如俄国作家蒂尼亚诺夫 &!"#$% &’!
(%)("*$+,-."+-./’ 所说(!象征派诗
人在词语的运用上超然于词语基本意

义之间的关联$ 着力寻求不常用的富

于变化的词义" #

语言创新的另一表现是创造新

词%运用生词和借词"内利冈运用生词

和借词有时是为了赋予诗歌一种异国

情调或造成一种神秘感$ 读原文便可

品味其中的妙处$ 但更重要的是出于
%
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诗句的节奏和韵律上的需要! 此外"

新词或生词的运用不在于发挥诗歌

的主题"给一幅画面或诗歌的内容增

加准确性"而是在于增强诗歌的暗示

能力"突出潜藏在词语表层下的隐含

意义! 内利冈的诗友路易#当丹在评

论内利冈的诗作时写道$%内利冈有

时把一些人名"比如李斯特&莫扎特&

肖邦&海登&帕岱莱夫斯基&贝多芬等

放在一起"并不考虑在时间和空间上

是否与情理和事实相悖’’内利冈

把这些音乐家都视为音乐的代名词

而已( )

!! "#$%&’

象征派诗歌的基本特征是运用

象征来表示某种寓意或意境* 象征是

形象的"比喻又是建造艺术形象的砖

瓦"所以!在诗文修辞上"比喻是象征
的基本手段* 内利冈时而在诗中用比

喻或个别的象征来表示某种寓意"时

而把自己的情绪和感受都注入象征

中去" 甚至将自己的形象也化为象

征*

(! )*+,-.

象征派认为"人类自身和人类所%
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处的环境笼罩着神秘!神秘是现实的

本质!现实世界是虚幻的"痛苦的!另

一个世界才是真的"美的# 诗的要旨

在于暗示另一个世界!诗人不能以描

述的手法!只能用象征的手法和隐喻

的方式来抒发自己在现实生活中混

乱模糊"捉摸不定的内心体验$ 所以!

神秘感是象征派诗歌的基本特征$ 内

利冈的诗歌多以尘世与天堂%梦幻与

现实"现实与理想"人生与死亡等为

题材!他丰富的想象"奇妙的梦幻和

独特的比喻给他的诗歌蒙上了神秘

的面纱$这也正是他的诗歌受到 !"世
纪末法语加拿大文学界青睐的重要

原因$

!! "#$%&’(

象征派诗歌较之一般诗歌更注重

乐感$ 内利冈十分重视诗歌的乐感!

他之所以在语言上大胆创新!很大程

度上是出于诗歌音韵和格律上的考

虑 ! 以至于拉古西埃尔 &#$%&#’!
%($%)"*+!!"!,#!"-"’在(内利冈%诗歌
与纪实诗歌)一文中似乎有些过激地

批评内利冈*音乐!音乐!除了音乐一

无所有++总是陶醉于音乐!追求抑

扬顿挫$ ,

%&
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!! "#$%"&’#

象征派诗歌最重要的特点!是对

"自我#的探索$ 象征派认为!"诗人的
首要任务在于认识自我" 完全地认识
自我#他探索自己的灵魂"观察它"体验
它"研究它$ %! 由于历史和社会的原

因"加拿大法语诗歌诞生以来"从克雷
玛齐和弗雷歇特的创作开始" 到 $%&’
年"蒙特利尔文学社%创立之前近半

个世纪的时间里" 加拿大法语诗歌的
传统是重社会"轻个人"爱国主义一直
占主导地位!把诗歌是否具有民族主

义和爱国主义的倾向作为衡量诗作

好坏的惟一标准$自 (%&’年蒙特利尔
文学社创立以来!文学创作思想开始

发生变化$ 长期扮演政治宣传员角色

的作家们开始与政治保持一定的距

离!逐渐转向唯美的立场$ 以蒙特利

尔文学社为代表的新观点认为!一首

诗的美感!特别是形式美!以及诗人

为此所下的功夫!这才应当是衡量诗

作好坏的标准$ 评论界要求作家成为

"风格的匠人%!强调注重作品的形式

是作家的责任!认为诗歌不应当是一

种经过装饰的散文!而应当是一种艺

! )*+,-. /01&234563 /*78069!:9*4*+,; <-=5-3;>
?03*;> (&@A> BC(AAD%%
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术和特殊的创作! "作家应当给予社

会一种公开的雅俗共赏的艺术#作为

回报#社会也应当接受作家! $!内利

冈的诗歌正是作为艺术创新的先驱

向当时的社会发出的一种呐喊! 尤其

应当指出的是#他的诗歌一反民族主

义的传统!把"自我$置于首要地位!着
力于对个人内心的探索! 着重表现诗
人在现实与理想不可调和的矛盾面

前内心的痛苦#为加拿大现代法语诗

歌开了先河!

法国作家%比较文学专家和世界

著 名 汉 学 家 勒 内&艾 琼 伯 ’"#$!
%&#’()##*+,+"-..-(在一次诗歌翻译
学术讨论会上说过)"我们译诗要比

写诗多花十倍二十倍的时间! $可见

译诗比写诗更难! 难就难在"神形皆

备$! 翻译诗歌#"神形兼顾$是可以实

现的现实/ "神形皆备$则只是美好的
理想! 但耐心的译者皆乐于驾着"现

实$的航船#毅然驶向那看不见的"理

想$彼岸!

加拿大驻华大使馆公使马俊

’0&123#) 0345&$( 先生欣然为译本作
序#我妻子刘盛仪教授对译稿提出了

不少宝贵的修改意见#加拿大使馆文

! "6)3$7 83452#9# )# :#;4! <!46 7# )* !14&5=4##
>?@A? %&
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化处为本书的出版提供了资助!加拿

大使馆文化处王荔女士和魁北克驻

京代表处张毅平女士为本书的出版

提供了帮助! 四川外语学院科研处"

四川外语学院外国语文研究中心对

本书的出版给予了大力支持!谨在此

一并表示衷心感谢#

译 者

!""#年 $月 %&日于重庆

%&
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